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(Geneva, November 7 to 10, 1972) 

CREDENTIALS COMMITTEE 

Second Report 

1. As authorized by the Credentials Committee, the Chairman of the Committee 
hereby reports directly to the Conference on the credentials which have been 
communicated to the Secretariat since the meeting of the Committee, held on 
November 7, 1972. 

2. These credentials have been communicated by the authorities of France, 
Italy, and Netherlands. 

3. The Chairman of the Committee noted that the rBpresentatives of the follow­
ing States were, in terms of Rule 4, paragraphs (1} and (2) of the Rules of 
Procedure, duly empowered to participate in the Conference and were also in pos­
session of full powers for signing the Additional Act to be adopted: Italy, 
Netherlands. 

4. The Chairman of the Committee recommends that the representative of the 
States listed in paragraph 3 of this Report be admitted to participate in 
the work of the Conference and to sign the Additional Act. -

5. The Chairman of the Committee noted that the representative of France was 
duly empowered, in terms of Rule 4, paragraph (1), of the Rules of Procedure, 
to participate in the Conference. 

6. The Chairman of the Committee recommends that the representative of France 
be admitted to participate in the work of the Conference. 

7. In addition, the Chairman of the Committee took note of the communications 
received by the Secretariat of the names of the representatives of the following 
States which may take part in the Conference in the capacity of observers: 
New Zealand, Venezuela. 
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